[bookmark: _Toc248558380][bookmark: _GoBack]لطفا قبل از نگارش به موارد ذیل توجه فرمایید: 
· رنگ جلد براي پايان‌نامه‌هاي مقطع دستیاری بالینی و فوق تخصص: مشكي با حروف نقره ای
· دو مجلد از پايان‌نامه به ترتيب جهت استاد راهنما، شخص دانشجو و یک عددCD حاوی فايل  PDF و Word جهت معاونت پژوهشي دانشکده تهيه و ارايه شود. 



· 
الگوي جلد پايان‌نامه
شرح مشخصات نوشتارهای پشت و روی جلد در داخل پرانتز بیان شده است. عطف جلد (ضخامت جلد) نیز باید طبق مشخصات ارائه شده باشد. تمامی نوشتارهای پشت و روی جلد باید وسط چین (Center) شده باشند 
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دانشگاه علوم پزشكي و خدمات بهداشتي- درماني شهيد بهشتي 
دانشكده پزشكي 
پايان‌نامه براي اخذ درجه دكتراي تخصصی/فوق تخصصی
(از اول صفحه تا اینجا فونت B nazanin سایز 14 بولد)
محل درج عنوان پايان‌نامه 
(عنوان با فونت B nazanin سایز 16 بولد)
استاد/ استادان راهنما: 
( از اینجا تا آخر صفحه با فونت B nazanin سایز 14 بولد)
1- 
2- 
استاد/ استادان مشاور:
1- 
2-
نام دانشجو:

محل اجرای پایان نامه: 
سال تحصيلي:                         شماره پايان‌نامه:





با کلیک روی آیکون واقع در مرکز کادر زیر، تصویر "بسم الله الرحمن الرحيم" يا هر گونه تصویر دیگری در ارتباط با ياد خداوند را در این صفحه قرار دهید و سپس این نوشتار را حذف کنید.




برای صفحه داخلی پایان نامه، مشخصات پدید آورندگان با رعایت اندازه و نوع فونت، مشابه آنچه در مورد روی جلد گفته شده است در جای مربوطه بنویسید و سپس این نوشتار را حذف نمایید. توجه داشته باشید عنوان پایان نامه باید همراه با كلمات ساده و قابل فهم فارسي، كمترين كلمات ممكن و در عین حال، کلماتی آشنا و اختصاصي باشد؛ همچنین، از کاربرد كلمات اختصاري و جملات خبري خودداری شود. در عین حال، در مطالعات توصيفي و مقطعی، از پيش داوري و اعلام روش كار در تنظیم عنوان خودداری شود
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دانشگاه علوم پزشكي و خدمات بهداشتي درماني شهيد بهشتي
دانشكده پزشكي

پايان‌نامه براي اخذ درجه دكتراي تخصصی/فوق تخصصی 

محل درج عنوان پايان‌نامه

استاد/ استادان راهنما:
1- 
2- 
استاد/ استادان مشاور:
1- 
2-
نام دستیار:

محل اجرای پایان نامه: 
سال تحصيلي: شماره پايان‌نامه:


[bookmark: _Toc248558353]چکیده:
اینجا را کلیک کرده و چکیده فارسی را در داخل کادری که ظاهر خواهد شد بنویسید. فونت داخل کادر را تغییر ندهید. کادر مربوطه در پرینت یا هنگام تبدیل به فرمت پی دی اف دیده نخواهد شد. چکیده باید شامل مقدمه، مواد و روش بررسی، یافته ها، نتیجه گیری، و کلید واژه ها بوده و در یک صفحه (حداکثر 250 کلمه) نگاشته شود. 


اظهارنامه فارسي
متن اظهارنامه[footnoteRef:1] در ذیل ارايه شده و لازم است دستیار، فرم امضا شده آن را در اين قسمت از پايان‌نامه قرار دهد: [1:  Declaration ] 


بدين‌وسيله اعلام مي‌نمايم كه اين پايان‌نامه حاصل كار تحقيقاتي اينجانب ..............................، دستیار مقطع ................ رشته ........................ در گروه ....................... دانشكده پزشكي دانشگاه علوم پزشكي شهيد بهشتي  است و در هيچ دانشگاه يا مركز تحقيقاتي و آموزشي ديگري براي دريافت مدرك علمي ارايه نشده است.
اطلاعات علمي كه از نتايج تحقيقات چاپ‌شده يا چاپ‌نشده ديگران اخذ شده است، با ذكر منبع، در متن پايان‌نامه و در فهرست منابع آورده شده است.
كليه حقوق اعم از چاپ، تكثير، نسخه‌برداري، ترجمه، اقتباس و ... از نتايج اين پايان‌نامه، براي دانشگاه علوم پزشكي شهيد بهشتي محفوظ است. استناد به مطالب يا نقد آنها، با ذكر مأخذ بلامانع است.

نام و نام خانوادگي دستیار:

تاريخ و امضا:




صفحه اهدای پایان نامه
اینجا را کلیک کرده و در صورت تمایل پایان نامه خود را در داخل کادری که ظاهر خواهد شد به فرد یا افراد مورد نظر خودتان اهدا نموده و سپس این نوشتار را حذف نمایید. این کادر در پرینت، و در فرمت پی دی اف دیده نخواهد شد. نوع فونت، سایز، رسم الخط و چینش فونت دلخواه است ولی کل مطلب نباید بیش از یک صفحه باشد. در صورتی که تمایل به اهدا ندارید این صفحه را حذف نمایید.


اینجا را کلیک کرده و در صورت تمایل، تقدیر و تشکر خود را در داخل کادری که ظاهر خواهد شد نسبت به فرد یا افراد مورد نظر خودتان ابراز داشته و سپس این نوشتار را حذف نمایید. این کادر در پرینت، و در فرمت پی دی اف دیده نخواهد شد. نوع فونت، سایز، رسم الخط و چینش فونت دلخواه است ولی کل مطلب نباید بیش از یک صفحه شود. در صورتی که تمایل به تشکر ندارید این صفحه را حذف نمایید.


برای بروز رسانی اتوماتیک فهرست مطالب، در هر جای دلخواه روی فهرست کلیک کرده، کلید F9 صفحه کلید را بزنید و سپس گزینه Update entire table  را انتخاب نمایید. در صورت جابجایی شمارهها، تمام جدول را انتخاب کرده و راست چین کنید.
[bookmark: فهرست]فهرست مطالب
1- مقدمه	‌أ
2- دلايل انتخاب موضوع	1
3- بيان مسئله	1
4- بررسي متون (مرور مقالات)	1
5- اهداف و فرضيات:	1
6- متغير ها و مقیاس سنجش آنها	1
7- مواد و روشها	1
8- نتایج	1
9- بحث و نتیجه گیری و پیشنهادات	1
10- فهرست منابع	1
11- پیوست ها	1
12- مقاله	Error! Bookmark not defined.
Abstract: 	1


فهرست جداول
فهرست جداول را در اینجا قرار دهید. توجه داشته باشید در صورتي كه در متن پايان‌نامه، از جدولی كه قبلاً منتشر شده است استفاده مي‌شود، به جز در مورد اسناد عمومي، لازم است اجازه كتبي مؤلف يا ناشر مربوط نيز تهيه شود و در ذيل جدول به موضوع اخذ اجازه از مؤلف يا ناشر نيز اشاره شود.





فهرست شکل ها
فهرست شکلها را در اینجا قرار دهید. توجه داشته باشید در صورتي كه در متن پايان‌نامه، از نمودار يا عكسي كه قبلاً منتشر شده است استفاده مي‌شود، به جز در مورد اسناد عمومي، لازم است اجازه كتبي مؤلف يا ناشر مربوط نيز تهيه شود و در ذيل‌ نمودار و عكس، به موضوع اخذ اجازه از مؤلف يا ناشر نيز اشاره شود.


[bookmark: _Toc127697751]فهرست کوته نوشتها
فهرست كوته‌نوشت‌ها[footnoteRef:2]، به ترتيب حروف الفباي انگليسي و با فونت Times New Roman، سايز 12  نگاشته مي‌شود. [2:  Abbreviations ] 




[bookmark: _Toc132543067]تعريف واژه ها
در قسمت تعريف واژه‌ها، تعريف علمي و عملي واژه هاي به كار رفته در متن ارايه مي‌شود.



‌ك


فصل اول:
مقدمه

1- مقدمه 
اینجا را کلیک کرده و مقدمه را در داخل کادری که ظاهر خواهد شد تایپ کنید و در پایان کار این نوشتار را حذف نمایید. فونت داخل کادر را تغییر ندهید. کادر مربوطه در پرینت یا هنگام تبدیل به فرمت پی دی اف دیده نخواهد شد. 
 



فصل دوم:
دلايل انتخاب موضوع

[bookmark: _Toc127697752]2- دلايل انتخاب موضوع
اینجا را کلیک کرده و دلایل انتخاب موضوع را در داخل کادری که ظاهر خواهد شد تایپ کنید و در پایان کار این نوشتار را حذف نمایید. فونت داخل کادر را تغییر ندهید. کادر مربوطه در پرینت یا هنگام تبدیل به فرمت پی دی اف دیده نخواهد شد.
دلايل انتخاب موضوع، به صورت متنی تهیه می‌شود که حداکثر یک صفحه تایپ شده را شامل می‌شود و همراه با ذکر پاسخ به سئوالات زیر است:
با انجام اين تحقيق به چه سئوالی پاسخ داده خواهد شد یا چه مشكلي حل خواهد شد؟
آيا توانائي انجام از نظر تخصصي، مالي، تجهيزات، مواد مصرفي و دسترسی به نمونه ها وجود دارد؟
آيا اين موضوع جزء نياز ها و اولويت هاي پژوهشي است؟
آیا طرح ساده و عملی بوده و در مدت زمان کوتاهی قابل اجرا است؟
آیا انجام طرح مقرون به صرفه است؟
آيا اطلاعات و منابع كافي در مورد موضوع تحقيق وجود دارد؟




فصل سوم:
بيان مسئله

[bookmark: _Toc127697753]3- بيان مسئله
اینجا را کلیک کرده و بیان مسئله را در داخل کادری که ظاهر خواهد شد تایپ کنید و در پایان کار این نوشتار را حذف نمایید. فونت داخل کادر را تغییر ندهید. کادر مربوطه در پرینت یا هنگام تبدیل به فرمت پی دی اف دیده نخواهد شد. بیان مسئله باید نشان دهد که سئوال اصلی در تحقیق چیست و آیا دارای اهمیت کافی است؟ در بیان مسئله منابع به ترتیب استفاده، همراه با ذکر شماره منبع مورد اشاره قرار می‌گیرد. این قسمت باید حداکثر 2 صفحه A4 باشد و رعایت توالی و اولویت به شرح ذیل در بیان مساله مورد ضروری است: 
پاراگراف اول: زمينه و سابقه موضوع پایان نامه ذکر می‌شود.
پاراگراف دوم: بیان موضوع از دانسته ها به طرف نادانسته های علمی بیان می‌شود.
پاراگراف سوم: هدف از انجام تحقيق حاضر را بیان می‌کند.
تعريف واژه ها: واژه های فنی و مبهم مطابق الگوی مورد استفاده در مش Medical Subjects Headings (MESH) بیان شود. http://www.ncbi.nlm.nih.gov/mesh




فصل چهارم:
بررسي متون (مرور مقالات)

[bookmark: _Toc127697754]4- بررسي متون (مرور مقالات)
اینجا را کلیک کرده و بررسی متون را در داخل کادری که ظاهر خواهد شد تایپ کنید و در پایان کار این نوشتار را حذف نمایید. فونت داخل کادر را تغییر ندهید.  کادر مربوطه در پرینت یا هنگام تبدیل به فرمت پی دی اف دیده نخواهد شد. این بخش حداقل در 3 صفحه و با استفاده از مقالات مروري و منابع روزآمد دیگر نگاشته می شود و لازم است این مقالات به صورت تمام متن، جهت استفاده در بررسی های آتی، در دسترس دستیار باشد.




فصل پنجم:
اهداف و فرضيات

[bookmark: _Toc127697755]5- اهداف و فرضيات:
اینجا را کلیک کرده و اهداف و فرضیات را در داخل کادری که ظاهر خواهد شد و با ترتیب ذیل تایپ کنید و در پایان کار این نوشتار را حذف نمایید.  فونت داخل کادر را تغییر ندهید. کادر مربوطه در پرینت یا هنگام تبدیل به فرمت پی دی اف دیده نخواهد شد:
هدف كلي: منطبق با عنوان پایان نامه و با در نظر گرفتن روش نگارش هدف نوشته می شود.
اهداف اختصاصي: قسمتهایی هستند که با جمع آنها، هدف اصلی تامین می شود.
فرضيات: در مطالعات دارای فرضیه نوشته می شود.




فصل ششم:
متغير ها و مقیاس سنجش آنها

[bookmark: _Toc127697756]6- متغير ها و مقیاس سنجش آنها 
جدول زیر را تکمیل نمایید. برای اضافه کردن ردیف مشابه، کل ردیف آخر را انتخاب کرده و با نگهداشتن کلید ctrl آن را به پایین بکشید. فونت داخل جدول را تغییر ندهید. در پایان کار نوشتار داخل کادر آبی را را حذف نمایید. این کادر در پرینت یا هنگام تبدیل به فرمت پی دی اف دیده نخواهد شد. 
	رديف
	عنوان متغير
	نحوه و ابزار اندازه‌‌گيري
	واحد اندازه‌گیر‌ی
	مقیاس سنجش
(کمی یا کیفی)
	نوع متغیر (مستقل، وابسته، مخدوش کننده، زمینه ای)*.

	کلیک و انتخاب نموده یا خودتان تایپ کنید	
	کلیک و انتخاب نموده یا خودتان تایپ کنید	کلیک و انتخاب نموده یا خودتان تایپ کنید	کلیک و انتخاب کنید	کلیک و انتخاب کنید


* برای تحقیقات توصیفی یا تشخیصی نیازی به پر کردن این ستون نیست




فصل هفتم: 
مواد و روشها

[bookmark: _Toc127697757]7- مواد و روشها 
اینجا را کلیک کرده و مواد و روشهای مورد استفاده را در داخل کادری که ظاهر خواهد شد تایپ کنید و در پایان کار این نوشتار را حذف نمایید. فونت داخل کادر را تغییر ندهید. کادر مربوطه در پرینت یا هنگام تبدیل به فرمت پی دی اف دیده نخواهد شد.
روش انجام پژوهش شامل موارد زیر است که همگی بسته به نوع مطالعه و در صورت داشتن مصداق، در این قسمت بصورت یک متن انشایی و با رعایت سلسله مراتب انجام کار بیان می شود:
طراحی مطالعه ( روش مطالعه، روش جمع آوری داده ها)
جامعه مورد بررسي
معيارهاي ورود و خروج به مطالعه
تعداد نمونه و نحوه محاسبه آن با ذکر قدرت مطالعه و نحوه محاسبه خطای مطالعه
روش نمونه گيري
شرح كامل نمونه ها یا تعریف و نحوه تعیین گروه ها (مداخله/ مواجهه و شاهد)
روش اجرا
نحوه تخصيص گروه ها
بی خبر سازی (blinding)
شرح جزئیات کامل نحوه اندازه گیری متغیر ها
نحوه برخورد با متغیر های مداخله گر (همسان سازی، حذف، تحلیل)
نحوه پيگيري نمونه ها
روش تجزيه و تحليل آماري: اين روش‌ها، با جزئيات كافي بيان شوند. اشاره به نرم‌افزار مورد استفاده براي تحليل آماري، ضروري است؛ ولي كافي نيست. براي هر يك از متغيرهاي تحقيق، آزمون آماري به كار گرفته شده قيد شود. سعي شود از ميانگين، ميانه، انحراف معيار و فواصل اطمينان براي نشان دادن نتايج پژوهش استفاده شود.
پیش بینی های لازم براي اعتبار داخلي و خارجي: شامل اقداماتی است که جهت اعتبار داخلي و خارجي مطالعه (شامل بیان روائی و پایائی اندازه گیری ها) انجام می شود.
ملاحظات اخلاقي: عبارتست از روش تنظیم فرم رضایت نامه کتبی آگاهانه (informed written consent) و ارائه نمونه آن، به همراه روشهایی که جهت رعایت حقوق مطالعه شوندگان (چه در مطالعات انسانی و چه حیوانی) باید لحاظ شود. همچنین، ارائه دقیق ساز و کارهایی که منجر به اجرایی شدن این موضوع در طول تحقیق شده است.




فصل هشتم:
نتایج 

[bookmark: _Toc127697758]8- نتایج
اینجا را کلیک کرده و نتایج خودتان را در داخل کادری که ظاهر خواهد شد تایپ کنید و در پایان کار این نوشتار را حذف نمایید. فونت داخل کادر را تغییر ندهید. کادر مربوطه در پرینت یا هنگام تبدیل به فرمت پی دی اف دیده نخواهد شد.
در اين قسمت تمام نتايج حاصل از تحقيق، با ترسيم نمودار،‌ جداول و ارايه عكسها و تصاوير بدون بحث و قضاوت ذكر مي‌شود. جداول و تصاوير بايد گويا و با توضيح كافي باشند؛ به گونه‌اي كه خواننده بدون مراجعه به متن بتواند استنباط كافي از آنها داشته باشد. در ضمن،‌ دربرگيرنده يافته هاي مربوط به تمامي اهداف مطالعه باشد. همچنین از ارايه جداول و نمودارهايي كه به اطلاعات و داده‌هاي آنها در متن پايان‌نامه به طور كامل اشاره شده است، اجتناب گردد یعنی داده هاي ارايه شده در متن، در جداول، نمودارها،‌ عكسها و تصاوير تكرار نشوند و بالعکس (داده‌هاي جداول، نمودارها و تصاوير نیز در متن تكرار نشوند). 
جداول، نمودارها و عکسها بايد داراي عنوان كامل باشند. عنوان جداول در بالا، و عنوان نمودارها، عكسها و تصاوير در پايين قرار گيرد و داراي زيرنويس كامل باشند. خصوصيات جداول و نمودارها (شماره،‌ عنوان جدول و عنوان محورهاي افقي و عمودي، مكان و زمان مطالعه) بايد رعايت شوند.
جداول، با اعداد فارسي تايپ شوند و براي رسم نمودارها از نرم‌افزارهايي مانند Excel استفاده شود. در نمودارها، عنوان محورهاي افقي و عمودي و همچنين مقياس آنها درج شود. 
عكسها بايد با كيفيت تصوير (resolution) بالا و حداقل 300 dpi تهيه شوند. در عكسهايي كه از بيماران تهيه شده است، پوشاندن بخش‌هايي از عكس كه مشخص‌كننده هويت بيمار است، الزامي است. 
بر رعايت اصول اخلاقي پژوهش در هنگام اعلام نتايج نيز تأكيد مي‌شود. به منظور محافظت از حق بيماران و با توجه به حق حفظ اسرار بيماران، اطلاعات هويتي نبايد در نوشته‌ها، عكسها و شجره نامه‌ها منعكس شوند. جزئيات هويتي اگر ضروري نباشند بايد حذف شوند اما نبايد اطلاعات مربوط به بيمار را تغيير داد يا به شكل كاذب نمايش داد تا شناسايي نشود. در مطالعاتي كه از نوع كارآزمايي باليني هستند، مشخصات بيماران (منجمله اسامي بيماران، شمارة تخت بيمارستان و غيره) در متن پايان‌نامه و همچنين در عكسهاي تهيه شده، نبايد ذكر شود.
به طور كلي، نتايج مطالعه با ترتيب منطقي در متن، جداول، نمودارها، تصاوير و اشكال ارايه گردند. در مطالعات تحليلي و كارآزمايي باليني ابتدا به مقايسه خصوصيات دو گروه شاهد و مورد (تجربي) پرداخته شود و سپس، داده‌هاي پژوهش آورده شوند. 
از لغات مبهم و غيرقابل اندازه‌گيري مانند طبيعي، قابل ملاحظه، چشمگير و ...، استفاده نشود. همچنين لغات داراي مفاهيم ويژه آماري از قبيل "تصادفي"، "معني‌دار"، "نمونه"، "همبستگي" و غيره در غير از معناي تكنيكي و به صورتي كه در محاوره معمول است، آورده نشوند. 
روش‌هاي بررسي، بحث و نتيجه‌گيري، در اين بخش آورده نشوند.




فصل نهم:
بحث و نتیجه گیری و پیشنهادات
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اینجا را کلیک کرده و بحث و نتیجه گیری و پیشنهادات را در داخل کادری که ظاهر خواهد شد تایپ کنید و در پایان کار این نوشتار را حذف نمایید. فونت داخل کادر را تغییر ندهید. کادر مربوطه در پرینت یا هنگام تبدیل به فرمت پی دی اف دیده نخواهد شد.
بحث[footnoteRef:3]
در پاراگراف اول قسمت بحث، يافته‌هاي مهمي كه سؤالات تحقيق را پاسخ داده است، آورده شوند. بر جنبه‌هاي مهم و تازه تحقيق و نتيجه‌گيري حاصل از آن، تأكيد گردد. داده‌ها يا مطالب ديگر متعلق به بخش مقدمه يا نتايج، تكرار نشوند. در قسمت بحث، تعابير يافته‌ها و محدوديت آنها بيان شوند. مشاهدات به تحقيق‌هاي مرتبط ديگر، ارتباط داده شده و علل تفاوت با يافته‌هاي ديگران تحليل شوند. يافته ها، با اطلاعات موجود مقايسه گرديده و تفسير و توجيه شوند. نتيجه‌گيري، با اهداف تحقيق مرتبط شود؛ اما از اظهارات نامشخص و نتيجه‌گيري‌هايي كه داده‌ها كاملاً آنها را پشتيباني نمي‌كنند، اجتناب شود. فرضيه‌هاي جديد در صورت لزوم بيان گشته و توصيه‌ها در انتهاي بحث آورده شوند.
به طور كلي، در اين قسمت بر فرضيه‌هاي تازه و مهم تحقيق و نتايجي كه مي توان از آنها گرفت،‌ تأكيد مي‌شود. محور اصلي بايد آثار و اهميت يافته هايي كه در تحقيق انجام شده و بيان مشكلات و محدوديت هاي آن و چگونگي ارتباط آن با تحقيقات مشابه ديگران باشد. 
نتيجه گيري[footnoteRef:4]
در واقع، جمع بندي كلي نتايج و ارايه يافته نهايي در پاسخ به سؤال اصلي مطالعه مي باشد كه پيام علمي مطالعه را نيز در بردارد.
پيشنهادات
پيشنهادات، به منظور تداوم پژوهش بر مبناي نتايج تحقيق و با قابليت اجرا، ارايه گردند.
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فصل دهم:
فهرست منابع و پیوست ها


10- فهرست منابع
اینجا را کلیک کرده و فهرست منابع را در داخل کادری که ظاهر خواهد شد و طبق راهنمای ذیل تایپ کنید. در پایان کار این نوشتار  و راهنمای نگارش منابع را حذف نمایید. فونت فارسی و انگلیسی داخل کادر را تغییر ندهید. کادر مربوطه در پرینت یا هنگام تبدیل به فرمت پی دی اف دیده نخواهد شد.
منابع، به صورت متوالي و به ترتيب اشاره در متن، شماره‌گذاري شوند (شيوه ونكوور). توجه خاص به نقطه‌گذاري و فاصله‌گذاري بين كلمات و حروف در هنگام تهيه فهرست منابع، ضروري است. در صورتي كه تنها، خلاصه مقاله مورد استفاده قرار گرفته است، كلمه [abstract] در انتهاي منبع درج شود. لازم است فهرست منابع، مطابق با الگوي مثال‌هاي زير تهيه شود:
مقاله انگليسي:
 1. Parkin DM, Clayton D, Black RJ, Masuyer E, Friedl HP, Ivanov E, et al. Childhood Leukemia in Europe after Chernobyl: 5 Year Follow-up. Br J Cancer 1996; 73(8):1006-12.
توضيح: اگر تعداد نويسندگان مقاله، كمتر از 6 نفر باشد، نام كلية نويسندگان اعلام گردد. اگر تعداد آنها بيش از 6 نفر باشد، مشابه روش فوق، پس از درج نام نويسنده ششم، از عبارت et al  به معني "و سايرين" استفاده شود.
مقاله فارسي:
لازم است با مراجعه به چكيدة انگليسي مقاله فارسي، مشخصات مقاله، مشابه مثال فوق، به انگليسي درج شود. در انتهاي مشخصات مقاله، در داخل پرانتز، عبارت(Full Text in Persian) درج گردد.
مقاله غير انگليسي و غير فارسي:
1. Ryder TE, Haukeland EA, Solhaug JH. Bilateral Infrapatellar Seneruptur Hostidligere Frisk Kvinne. Tidsskr Nor Laegeforen 1996;116:41-2.
سازمان به عنوان مؤلف:
1. The Cardiac Society of Australia and New Zealand. Clinical Exercise Stress Testing. Safety and Performance Guidelines. Med J Aust 1996; 164(5):282-4. 
در صورتي كه هيچ مؤلفي ذكر نشده باشد:
1. Cancer in South Africa [editorial]. S Afr Med J 1994; 84:15.
ضميمه مجله:
1. Shen HM, Zhang QF. Risk Assessment of Nickel Carcinogenicity and Occupational Lung Cancer. Environ Health Perspect 1994; 102 Suppl 1:275-82.
مقاله چاپ‌شده در كتابچه خلاصه مقالات كنفرانس:
1. Kimura J, Shibasaki H, editors.Recent Advances in Clinical Neurophysiology.Proceedings of the 10th International Congress of EMG and Clinical Neurophysiology; 1995 Oct 15-19; Kyoto, Japan. Amsterdam: Elsevier; 1996.
كتاب انگليسي:
1. Fauci AS, Braunwald E, Isselbacher KJ, Wilson JD, Martin JB, Kasper DL, et al., editors. Harrison's Principles of Internal Medicine. 14th ed. New York: McGraw Hill, Health Professions Division; 1998.
توضيح: اگر تعداد نويسندگان كتاب، كمتر از 6 نفر باشد، نام كليه نويسندگان اعلام گردد. اگر تعداد آنها بيش از 6 نفر باشد، مشابه روش فوق، پس از درج نام نويسنده ششم، از عبارت et al (به معني "و سايرين") استفاده شود.
يك فصل از كتاب انگليسي:
1. Philips SJ, Whisnant JP. Hypertension and Stroke. In: Laragh JH, Brenner BM, editors. Hypertension: Pathophysiology, Diagnosis, and Management. 2nd ed. New York: Raven Press; 1995. p. 465-78.
كتاب فارسي:
مشخصات كتب فارسي نيز مشابه مثال فوق، به انگليسي درج گردد (بطور معمول، مشخصات انگليسي كتب فارسي، در پشت جلد كتاب درج مي‌شود). در انتهاي مشخصات كتاب، در داخل پرانتز، عبارت (Text in Persian) درج گردد.
پايان‌نامه انگليسي:
1. Kaplan Sj. Post-hospital Home Health Care: the Elderly Access and Utilization (Dissertation). St Louis (MO): Washington University;1995.
پايان‌نامه فارسي:
لازم است مشخصات پايان‌نامه فارسي، مشابه مثال فوق، به انگليسي درج گردد. در انتهاي مشخصات پايان‌نامه، در داخل پرانتز، عبارت (Text in Persian) درج گردد.
منابع الكترونيك
1. Morse SS. Factors in the Emergence of Infectious Diseases. Emerg Infec Dis [Internet]. 1995 Jan-Mar [cited 2007 Jun 5];1(1):[24 screens]. Available from: http://www.cdc.gov/ncidod/EID/eid.htm
برنامه يا نرم‌افزار كامپيوتري
1. Hemodynamics III: the Ups and Downs of Hemodynamics [computer program]. Version 2.2. Orlando (FL): Computerized Educational Systems; 1993.
براي كسب اطلاعات بيشتر در مورد نحوه استناد به ساير انواع منابع، به آدرس اينترنتي زير مراجعه نماييد:
http://www.nlm.nih.gov/bsd/uniform_requirements.html
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11- پیوست ها
اینجا را کلیک کنید و در صورت وجود، پیوست هایی مانند اطلاعات پشتیبان، مجوزهای اخذ شده، ، کد اخلاق، پرسشنامه، فرم های اطلاعاتي، فرم رضايت نامه آگاهانه (در مطالعات انسانی)،  عكس های تکمیلی و غيره را قرار دهید. در صورتی که از پایان نامه مقاله یا مقاله هایی به چاپ رسیده است در اینجا تصویر صفحه اول آن را قرار دهید. تصویر هر مقاله در یک صفحه جداگانه درج شود. تصویر خلاصه مقاله (های) ارايه شده در كنگره نیز در اینجا قرار می گیرد. به هر پيوست، شماره جداگانه تعلق می‌گیرد. 
در پایان کار این نوشتار را حذف نمایید. فونت داخل کادر را تغییر ندهید. کادر مربوطه در پرینت یا هنگام تبدیل به فرمت پی دی اف دیده نخواهد شد. 
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